
Йоруичи испытывала противоречивые чувства. Она хотела принять его сразу же, но у нее не
было времени. Она посмотрела на гору бумаг. Она не знала, когда сможет все это закончить. У
нее было слишком много работы. Если она их не закончит. Старик может наказать ее и она
была уверена, что старик не шинигами, а замаскированный дьявол.

- Я очень хочу помочь тебе, но, как видишь, у меня нет времени. У меня нет времени даже на
отдых. Не говоря уже о том, чтобы кого-то обучать

Иссин в страхе посмотрел на бумаги. Он знал, с чем сейчас столкнулась Йоруичи.

Ведь когда-то он работал в той же сфере, что и она.

- Но почему бы тебе не обратиться к Киске? Если честно, у него слишком много свободного
времени

Иссин тут же покачал головой.

- Нет, он не должен узнать о моем сыне. Иначе, мы обречены.

- ???

Йоруичи не понимала, что он имел в виду, но если Иссин говорил об этом всерьез. Это должно
быть очень серьезно.

- Хорошо, но, как видишь. Я не могу помочь тебе прямо сейчас

Йоруичи посмотрела на Ичиго. У него было такое жалкое лицо, что Йоруичи даже
почувствовала себя виноватой.

Она хотела что-то сказать, чтобы утешить его, но внезапно её осенила хорошая идея. Она
вспомнила, что ей не нужно учить его одной.

- О! Точно, я, может, и не смогу сейчас его обучать, но мой вице-капитан сможет. Я только что
научила ее своей личной технике в прошлом месяце и она будет приходить сюда, чтобы
учиться дальше. Я могу позволить ей обучать его в качестве оплаты

- Ваш вице-капитан. Вы имеете в виду ту маленькую пчелку. Она действительно в порядке?

- Абсолютно. Она может быть немного серьезной, но за ее мастерство я могу поручиться

Иссин немного подумал. Затем он посмотрел на Ичиго.

- Что ты думаешь об этом, сынок? Моя подруга занята, но ее вице-капитан должен быть
свободен, чтобы помочь тебе

Ичиго услышал его вопрос и ответил с улыбкой.

- Если она сможет стать вице-капитаном, то будет очень сильной. Я могу многому у нее
научиться

Йоруичи услышала Ичиго. Она не могла не улыбнуться. Затем она посмотрела на Иссина.

- Теперь я понимаю, почему ты не хочешь, чтобы он был с Кисуке. Если он знает, что он умный.
Он бы научил его чему-нибудь очень абсурдному



Иссин кивнул. Он доверял Кисуке свою жизнь, но никогда бы не доверил ему своих детей. Этот
человек был слишком неуравновешенным. Они пришли к соглашению. Маленькая пчелка или
вице-капитан будет его учителем.

Она будет учить его каждую субботу. От нее он узнает о Хакуда (рукопашном бое) и зандзюцу
(мастерстве владения мечом).

- А что насчет Кидо?

- Кидо? Этому можно научиться, только повзрослев...

- Он овладел основами. Он на уровне практикующего. Полшага до эксперта

Глаза Йоруичи расширились, и она стала очень серьезной. Она верила, что Иссин никогда не
солжет ей о чем-то подобном.

- Кисуке не должен знать о нем

- Теперь ты наконец-то понимаешь всю серьезность ситуации

Йоруичи кивнула. Если раньше это было просто удивление, то теперь шок.

Если Кисуке узнает о нем. Он не пожалеет усилий, чтобы сделать его своим учеником. Что
может стать, как маленьким благом, так и катастрофой!

Йоруичи немного подумала и вздохнула.

- Я свяжусь с Тессаем

- Тессай? Ты уверена? Разве он не очень занят как капитан корпуса кидо?

- Обычно он очень занят. Но ему поступил приказ из центра 46, возвести барьер вокруг этого
здания. После этого, он должен быть свободен, но только два или три дня, не больше, прежде
чем ему придется вернуться в подземный мир

Тогда все было хорошо. Насколько гениальным был его сын. Обучение у него в течение всего
двух-трех дней должно подтолкнуть его к тому, чтобы стать экспертом.

После этого, ему нужно время, чтобы укрепить свои основы.

Пока Иссин разговаривал с Йоруичи. Ичиго забрал документ, прежде чем отсортировать его
для Йоруичи. С ним ей будет легче и быстрее работать.

Йоруичи увидела, что он что-то сделал с ее документом. Она хотела остановить его, но, увидев,
что он не читает документ, просто отсортировал его по порядковому номеру.

Она не могла не поразиться. Она могла бы отсортировать все так же, как он, но у нее не было
времени. Она просто работает над ним и одновременно сортирует его.

- Ты уверен, что это твой сын? Он должен быть сыном госпожи Масаки, но я сомневаюсь, что
он твой

"...."



Он слышал это уже не в первый раз. Он начал сомневаться в себе.

- Неужели я настолько глуп?

После заключения соглашения Йоруичи отлучилась, чтобы вернуться и снова заняться
бумагами. Она была удивлена, насколько легче стало, когда Ичиго помог ей разобраться с
документами.

- Как ты можешь так быстро их сортировать?

- Я использовал это

- Цветочный браслет?

Бумага когда-то была частью дерева, поэтому он мог управлять ею по своему желанию. Он
просто приказал им рассортировать себя по воле владельца.

Уважаемый читатель, если тебе интересны мои переводы, ты любишь читать и хотел бы знать
больше, то подписывайся на мой тгк ( https://t.me/Sanee4ka69 ) Именно там проводятся
розыгрыши на бесплатные главы, а также выкладывается вся информация по переводам.
Именно ваша подписка будет мотивировать меня к работе. Также не забывайте подписываться
на рулейте, ведь это тоже неплохой буст для меня)))
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